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See the notice on TED website

79404-2026 - Concurso
França – Obras de revisão e recuperação – Travaux d'entretien et réhabilitation - Bâtiments NM
OJ S 24/2026 04/02/2026
Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Obras

1. Adquirente

1.1.  Adquirente
Nome oficial: Communauté d'Agglomération de Nîmes Métropole
Correio eletrónico: commande-publique-agglo@nimes-metropole.fr
Forma jurídica do adquirente: Autoridade local
Atividade da autoridade adjudicante: Serviços públicos das administrações públicas

2. Procedimento

2.1.  Procedimento
Título: Travaux d'entretien et réhabilitation - Bâtiments NM
Descrição: Le présent marché concerne un accord-cadre à bons de commande, multi-
attributaire (3 opérateurs économiques par lot sous réserve d'un nombre suffisant d'offres 
recevables) en vue de la réalisation de travaux d'entretien et travaux neufs connexes aux 
travaux d'entretien portant sur la réhabilitation partielle, par différents corps d'état, des 
bâtiments de Nîmes Métropole tels que listés dans le CCTP. Cet accord-cadre donne lieu à la 
passation de bons de commande réglés par application des prix du Bordereau des Prix 
Unitaires en fonction des quantités réellement exécutées. Le présent marché n'est pas alloti 
conformément aux motifs indiqués au règlement de la consultation, accessible dans le dossier 
de la consultation. Dans le cadre de cette consultation, la Communauté d'Agglomération de 
Nîmes Métropole agit en tant que pouvoir adjudicateur
Identificador do procedimento: dca0cdab-1f47-4c1c-b535-18240e8b16a8
Identificador interno: 25T016MO
Tipo de procedimento: Aberto
O procedimento é acelerado: não
Principais características do processo: Appel d'offres ouvert

2.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Obras
Classificação principal (cpv): 45453000 Obras de revisão e recuperação

2.1.2.  Local de execução
Endereço postal: Territoire de la Communauté d'Agglomération de Nîmes Métropole  
Cidade: Nîmes
Código postal: 30900
Subdivisão do país (NUTS): Gard (FRJ12)
País: França
Informações adicionais: Pas de visite prévue

2.1.4.  Informações gerais
Informações adicionais: Le dossier de consultation des entreprises est gratuit, il est disponible 
sur le profil d'acheteur à l'adresse suivante :  Conditions de http://www.marches-securises.fr.

https://ted.europa.eu/pt/notice/-/detail/79404-2026
mailto:commande-publique-agglo@nimes-metropole.fr
http://www.marches-securises.fr
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remise des offres ou des candidatures : l'acheteur impose la transmission des documents par 
voie électronique à l'adresse suivante :  Aucun autre mode de http://www.marches-securises.fr.
transmission n'est autorisé. Le pli peut être doublé d'une copie de sauvegarde transmise dans 
les délais impartis selon les dispositions indiquées dans le règlement de la consultation. 
Assistance plateforme de dématérialisation : Pour toute question relative au dépôt de 
réponses électroniques, un numéro est à la disposition des soumissionnaires : 04 92 90 93 27.
Base jurídica: 
Diretiva 2014/24/UE
Code de la Commande Publique - Législation française -

2.1.5.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Número máximo de lotes para os quais um proponente pode apresentar propostas: 6
Condições do contrato: 
Número máximo de lotes que podem ser adjudicados a um proponente no quadro de um 
contrato: 6

2.1.6.  Motivos de exclusão
Fontes dos motivos de exclusão: Documento do concurso

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: Lot 1- Electricité
Descrição: DESCRIPTION DE L'OBJET DU LOT : Lot électricité (courant fort, courant faible et 
incendie) DUREE FERME DU MARCHE : Le marché est conclu pour une période initiale d'un 
an à compter de sa date de notification. Il est reconductible 3 trois fois dans les mêmes 
conditions pour une période d'un an pour chaque reconduction. DEBUT DU MARCHE : Date 
de notification FORME DE PRIX : L'ensemble des prestations sera rémunéré par application 
des prix unitaires aux quantités réellement exécutées. L'accord-cadre est conclu sans montant 
minimum et avec un montant maximum de 500.000 € HT par période. Les dates de début et 
de fin indiquées ci-après sont donc purement indicatives.
Identificador interno: 25T016MO - Lot 1

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Obras
Classificação principal (cpv): 45310000 Obras de instalação eléctrica

5.1.2.  Local de execução
Subdivisão do país (NUTS): Gard (FRJ12)
País: França

5.1.3.  Duração estimada
Duração: 48 Meses

5.1.4.  Renovação
Renovações máximas: 3

5.1.5.  Valor
Valor máximo do acordo-quadro: 500 000,00 EUR

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 

http://www.marches-securises.fr
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A participação não está reservada.
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): sim
Informações adicionais: AIPR : L'exécution des prestations, conformément aux dispositions de 
l'article R. 554-31 du code de l'environnement, est soumise à obligation de détention pour le 
personnel intervenant à proximité des réseaux de l'attestation d'autorisation d'intervention à 
Proximité des Réseaux (AIPR). DT ET DICT : Le présent marché est soumis aux dispositions 
des articles R. 554-1 et suivants et R. 554-19 et suivants du code de l'environnement, portant 
sur l'exécution des travaux à proximité de certains ouvrages souterrains, aériens ou 
subaquatiques de transport ou de distribution. Ces textes prévoient notamment l'envoi des 
déclarations de travaux (DT) et des déclarations d'intention de commencement des travaux 
(DICT). TRAVAUX - CSPS : Au sens de l'article R. 4532-1 du code du travail, l'opération de 
travaux dans laquelle s'inscrit cette consultation pourra être de niveau I (CIS+DP+PGC) ou II 
(DP+PGC) ou III (PGC simplifié). CT : L'opération de travaux dans laquelle s'inscrit cette 
consultation pourra comporter des missions de contrôleur techniques qui seront précisées, le 
cas échéant, dans le bon de commande concerné.

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Documento do concurso

5.1.10.  Critérios de adjudicação
Critério: 
Tipo: Preço
Descrição: Prix des prestations
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 55
Critério: 
Tipo: Qualidade
Descrição: Valeur technique
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 45

5.1.11.  Documentos do concurso
Línguas em que os documentos do concurso estão oficialmente disponíveis: francês
Endereço dos documentos do concurso: http://www.marches-securises.fr

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Necessário
Endereço para apresentação: http://marches-securises.fr
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: francês
Catálogo eletrónico: Não autorizado
É necessária uma assinatura eletrónica avançada ou qualificada ou um selo eletrónico 
avançado ou qualificado [conforme definido no Regulamento (UE) n.º 910/2014]
Descrição da garantia financeira: Une retenue de garantie de 5% maximum s'applique sur le 
montant total des bons de commande au fur et à mesure de leur émission. Cette retenue peut 
être remplacée au gré du titulaire par une garantie à première demande. Une avance est 
accordée pour chaque bon de commande d'un montant supérieur à 50.000 € HT. Le titulaire 
doit justifier de la constitution d'une garantie à première demande à concurrence de 5% du 
montant de l'avance.

http://www.marches-securises.fr
http://marches-securises.fr
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Prazo para a receção das propostas: 16/03/2026 12:00:00 (UTC+01:00) hora da Europa 
Central, hora de verão da Europa Ocidental
Duração durante a qual a proposta deve permanecer válida: 6 Meses
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Faturação eletrónica: Necessário
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: não
Será utilizado o pagamento eletrónico: sim
Forma jurídica que tem de ser assumida por um grupo de proponentes ao qual seja 
adjudicado um contrato: En cas de groupement, la forme juridique adoptée est soit celle d'un 
groupement solidaire, soit celle d'un groupement conjoint. OBLIGATION MANDATAIRE 
SOLIDAIRE : En cas de groupement conjoint titulaire du marché, l'acheteur public impose 
pour l'exécution que le mandataire soit solidaire conformément aux dispositions de l'article R. 
2124-24, alinéa II du Code de la Commande Publique. RESTRICTION DE PRÉSENTATION 
EN CAS DE GROUPEMENT : article 1.4.3 : En application de l'article R.2151-7 du Code de la 
commande publique, il est interdit aux candidats de présenter plusieurs offres en agissant à la 
fois en qualité de candidats individuels (ou de mandataire d'un groupement) et de membres 
d'un ou plusieurs groupements.

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Acordo-quadro, sem reabertura de concurso
Número máximo de participantes: 3
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Organização de mediação: Tribunal Administratif de Nîmes
Instância de recurso: Tribunal Administratif de Nîmes
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação: 
Communauté d'Agglomération de Nîmes Métropole
Organização que fornece acesso fora de linha aos documentos do concurso: Communauté 
d'Agglomération de Nîmes Métropole
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso: Tribunal 
Administratif de Nîmes
Organização que recebe pedidos de participação: Communauté d'Agglomération de Nîmes 
Métropole
Organização responsável pelo tratamento das propostas: Communauté d'Agglomération de 
Nîmes Métropole

5.1.  Lote: LOT-0002
Título: Lot 2 - Plomberie-CVC
Descrição: DESCRIPTION DE L'OBJET DU LOT : Lot Plomberie-CVC (chauffage, ventilation, 
climatisation) DUREE FERME DU MARCHE : Le marché est conclu pour une période initiale 
d'un an à compter de sa date de notification. Il est reconductible 3 trois fois dans les mêmes 
conditions pour une période d'un an pour chaque reconduction. DEBUT DU MARCHE : Date 
de notification FORME DE PRIX : L'ensemble des prestations sera rémunéré par application 
des prix unitaires aux quantités réellement exécutées. L'accord-cadre est conclu sans montant 
minimum et avec un montant maximum de 500.000 € HT par période. Les dates de début et 
de fin indiquées ci-après sont donc purement indicatives.
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Identificador interno: 25T016MO - Lot 2

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Obras
Classificação principal (cpv): 45331000 Instalação de aquecimento, ventilação e ar 
condicionado

5.1.2.  Local de execução
Subdivisão do país (NUTS): Gard (FRJ12)
País: França

5.1.3.  Duração estimada
Duração: 48 Meses

5.1.4.  Renovação
Renovações máximas: 3

5.1.5.  Valor
Valor máximo do acordo-quadro: 500 000,00 EUR

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): sim
Informações adicionais: AIPR : L'exécution des prestations, conformément aux dispositions de 
l'article R. 554-31 du code de l'environnement, est soumise à obligation de détention pour le 
personnel intervenant à proximité des réseaux de l'attestation d'autorisation d'intervention à 
Proximité des Réseaux (AIPR). DT ET DICT : Le présent marché est soumis aux dispositions 
des articles R. 554-1 et suivants et R. 554-19 et suivants du code de l'environnement, portant 
sur l'exécution des travaux à proximité de certains ouvrages souterrains, aériens ou 
subaquatiques de transport ou de distribution. Ces textes prévoient notamment l'envoi des 
déclarations de travaux (DT) et des déclarations d'intention de commencement des travaux 
(DICT). TRAVAUX - CSPS : Au sens de l'article R. 4532-1 du code du travail, l'opération de 
travaux dans laquelle s'inscrit cette consultation pourra être de niveau I (CIS+DP+PGC) ou II 
(DP+PGC) ou III (PGC simplifié). CT : L'opération de travaux dans laquelle s'inscrit cette 
consultation pourra comporter des missions de contrôleur techniques qui seront précisées, le 
cas échéant, dans le bon de commande concerné.

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Documento do concurso

5.1.10.  Critérios de adjudicação
Critério: 
Tipo: Preço
Descrição: Prix des prestations
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 55
Critério: 
Tipo: Qualidade
Descrição: Valeur technique
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 45
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5.1.11.  Documentos do concurso
Línguas em que os documentos do concurso estão oficialmente disponíveis: francês
Endereço dos documentos do concurso: http://www.marches-securises.fr

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Necessário
Endereço para apresentação: http://marches-securises.fr
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: francês
Catálogo eletrónico: Não autorizado
É necessária uma assinatura eletrónica avançada ou qualificada ou um selo eletrónico 
avançado ou qualificado [conforme definido no Regulamento (UE) n.º 910/2014]
Descrição da garantia financeira: RETENUE DE GARANTIE (article 9.1 du CCAP) : Une 
retenue de garantie de 5% maximum s'applique sur le montant total des bons de commande 
au fur et à mesure de leur émission. Cette retenue peut être remplacée au gré du titulaire par 
une garantie à première demande. GARANTIE NECESSAIRE POUR L'AVANCE (article 9.2 
du CCAP) : Une avance est accordée pour chaque bon de commande d'un montant supérieur 
à 50.000 € HT. Le titulaire doit justifier de la constitution d'une garantie à première demande à 
concurrence de 5% du montant de l'avance.
Prazo para a receção das propostas: 16/03/2026 12:00:00 (UTC+01:00) hora da Europa 
Central, hora de verão da Europa Ocidental
Duração durante a qual a proposta deve permanecer válida: 6 Meses
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Faturação eletrónica: Necessário
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: não
Será utilizado o pagamento eletrónico: sim
Forma jurídica que tem de ser assumida por um grupo de proponentes ao qual seja 
adjudicado um contrato: En cas de groupement, la forme juridique adoptée est soit celle d'un 
groupement solidaire, soit celle d'un groupement conjoint. OBLIGATION MANDATAIRE 
SOLIDAIRE : En cas de groupement conjoint titulaire du marché, l'acheteur public impose 
pour l'exécution que le mandataire soit solidaire conformément aux dispositions de l'article R. 
2124-24, alinéa II du Code de la Commande Publique. RESTRICTION DE PRÉSENTATION 
EN CAS DE GROUPEMENT : article 1.4.3 : En application de l'article R.2151-7 du Code de la 
commande publique, il est interdit aux candidats de présenter plusieurs offres en agissant à la 
fois en qualité de candidats individuels (ou de mandataire d'un groupement) et de membres 
d'un ou plusieurs groupements

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Acordo-quadro, sem reabertura de concurso
Número máximo de participantes: 3
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Organização de mediação: Tribunal Administratif de Nîmes
Instância de recurso: Tribunal Administratif de Nîmes

http://www.marches-securises.fr
http://marches-securises.fr
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Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação: 
Communauté d'Agglomération de Nîmes Métropole
Organização que fornece acesso fora de linha aos documentos do concurso: Communauté 
d'Agglomération de Nîmes Métropole
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso: Tribunal 
Administratif de Nîmes
Organização que recebe pedidos de participação: Communauté d'Agglomération de Nîmes 
Métropole
Organização responsável pelo tratamento das propostas: Communauté d'Agglomération de 
Nîmes Métropole

5.1.  Lote: LOT-0003
Título: Lot 3 - Peinture-Sol-Cloison
Descrição: DESCRIPTION DE L'OBJET DU LOT : Peinture-Sol-Cloison (Faux plafond - 
Signalétique) DUREE FERME DU MARCHE : Le marché est conclu pour une période initiale 
d'un an à compter de sa date de notification. Il est reconductible 3 trois fois dans les mêmes 
conditions pour une période d'un an pour chaque reconduction. DEBUT DU MARCHE : Date 
de notification FORME DE PRIX : L'ensemble des prestations sera rémunéré par application 
des prix unitaires aux quantités réellement exécutées. L'accord-cadre est conclu sans montant 
minimum et avec un montant maximum de 500.000 € HT par période. Les dates de début et 
de fin indiquées ci-après sont donc purement indicatives.
Identificador interno: 25T016MO - Lot 3

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Obras
Classificação principal (cpv): 45432111 Colocação de revestimentos flexíveis em solos
Classificação adicional (cpv): 44111400 Tintas e revestimentos de parede

5.1.2.  Local de execução
Subdivisão do país (NUTS): Gard (FRJ12)
País: França

5.1.3.  Duração estimada
Duração: 48 Meses

5.1.4.  Renovação
Renovações máximas: 3

5.1.5.  Valor
Valor máximo do acordo-quadro: 500 000,00 EUR

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): sim
Informações adicionais: DT ET DICT : Le présent marché est soumis aux dispositions des 
articles R. 554-1 et suivants et R. 554-19 et suivants du code de l'environnement, portant sur 
l'exécution des travaux à proximité de certains ouvrages souterrains, aériens ou 
subaquatiques de transport ou de distribution. Ces textes prévoient notamment l'envoi des 
déclarations de travaux (DT) et des déclarations d'intention de commencement des travaux 
(DICT). TRAVAUX - CSPS : Au sens de l'article R. 4532-1 du code du travail, l'opération de 
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travaux dans laquelle s'inscrit cette consultation pourra être de niveau I (CIS+DP+PGC) ou II 
(DP+PGC) ou III (PGC simplifié). CT : L'opération de travaux dans laquelle s'inscrit cette 
consultation pourra comporter des missions de contrôleur techniques qui seront précisées, le 
cas échéant, dans le bon de commande concerné.

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Documento do concurso

5.1.10.  Critérios de adjudicação
Critério: 
Tipo: Preço
Descrição: Prix des prestations
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 55
Critério: 
Tipo: Qualidade
Descrição: Valeur technique
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 45

5.1.11.  Documentos do concurso
Línguas em que os documentos do concurso estão oficialmente disponíveis: francês
Endereço dos documentos do concurso: http://www.marches-securises.fr

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Necessário
Endereço para apresentação: http://marches-securises.fr
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: francês
Catálogo eletrónico: Não autorizado
É necessária uma assinatura eletrónica avançada ou qualificada ou um selo eletrónico 
avançado ou qualificado [conforme definido no Regulamento (UE) n.º 910/2014]
Descrição da garantia financeira: RETENUE DE GARANTIE (article 9.1 du CCAP) : Une 
retenue de garantie de 5% maximum s'applique sur le montant total des bons de commande 
au fur et à mesure de leur émission. Cette retenue peut être remplacée au gré du titulaire par 
une garantie à première demande. GARANTIE NECESSAIRE POUR L'AVANCE (article 9.2 
du CCAP) : Une avance est accordée pour chaque bon de commande d'un montant supérieur 
à 50.000 € HT. Le titulaire doit justifier de la constitution d'une garantie à première demande à 
concurrence de 5% du montant de l'avance.
Prazo para a receção das propostas: 16/03/2026 12:00:00 (UTC+01:00) hora da Europa 
Central, hora de verão da Europa Ocidental
Duração durante a qual a proposta deve permanecer válida: 6 Meses
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Faturação eletrónica: Necessário
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: não
Será utilizado o pagamento eletrónico: sim
Forma jurídica que tem de ser assumida por um grupo de proponentes ao qual seja 
adjudicado um contrato: En cas de groupement, la forme juridique adoptée est soit celle d'un 
groupement solidaire, soit celle d'un groupement conjoint. OBLIGATION MANDATAIRE 

http://www.marches-securises.fr
http://marches-securises.fr
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SOLIDAIRE : En cas de groupement conjoint titulaire du marché, l'acheteur public impose 
pour l'exécution que le mandataire soit solidaire conformément aux dispositions de l'article R. 
2124-24, alinéa II du Code de la Commande Publique. RESTRICTION DE PRÉSENTATION 
EN CAS DE GROUPEMENT : article 1.4.3 : En application de l'article R.2151-7 du Code de la 
commande publique, il est interdit aux candidats de présenter plusieurs offres en agissant à la 
fois en qualité de candidats individuels (ou de mandataire d'un groupement) et de membres 
d'un ou plusieurs groupements

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Acordo-quadro, sem reabertura de concurso
Número máximo de participantes: 3
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Organização de mediação: Tribunal Administratif de Nîmes
Instância de recurso: Tribunal Administratif de Nîmes
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação: 
Communauté d'Agglomération de Nîmes Métropole
Organização que fornece acesso fora de linha aos documentos do concurso: Communauté 
d'Agglomération de Nîmes Métropole
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso: Tribunal 
Administratif de Nîmes
Organização que recebe pedidos de participação: Communauté d'Agglomération de Nîmes 
Métropole
Organização responsável pelo tratamento das propostas: Communauté d'Agglomération de 
Nîmes Métropole

5.1.  Lote: LOT-0004
Título: Lot 4 - Menuiserie bois-Miroiterie-Serrurerie
Descrição: DESCRIPTION DE L'OBJET DU LOT : Lot Menuiserie Bois-Miroiterie-Serrurerie 
DUREE FERME DU MARCHE : Le marché est conclu pour une période initiale d'un an à 
compter de sa date de notification. Il est reconductible 3 trois fois dans les mêmes conditions 
pour une période d'un an pour chaque reconduction. DEBUT DU MARCHE : Date de 
notification FORME DE PRIX : L'ensemble des prestations sera rémunéré par application des 
prix unitaires aux quantités réellement exécutées. L'accord-cadre est conclu sans montant 
minimum et avec un montant maximum de 500.000 € HT par période. Les dates de début et 
de fin indiquées ci-après sont donc purement indicatives.
Identificador interno: 25T016MO - Lot 4

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Obras
Classificação principal (cpv): 45421000 Obras de marcenaria
Classificação adicional (cpv): 44316500 Artigos de ferraria

5.1.2.  Local de execução
Subdivisão do país (NUTS): Gard (FRJ12)
País: França

5.1.3.  Duração estimada
Duração: 48 Meses
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5.1.4.
 
Renovação
Renovações máximas: 3

5.1.5.  Valor
Valor máximo do acordo-quadro: 500 000,00 EUR

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): sim
Informações adicionais: DT ET DICT : Le présent marché est soumis aux dispositions des 
articles R. 554-1 et suivants et R. 554-19 et suivants du code de l'environnement, portant sur 
l'exécution des travaux à proximité de certains ouvrages souterrains, aériens ou 
subaquatiques de transport ou de distribution. Ces textes prévoient notamment l'envoi des 
déclarations de travaux (DT) et des déclarations d'intention de commencement des travaux 
(DICT). TRAVAUX - CSPS : Au sens de l'article R. 4532-1 du code du travail, l'opération de 
travaux dans laquelle s'inscrit cette consultation pourra être de niveau I (CIS+DP+PGC) ou II 
(DP+PGC) ou III (PGC simplifié). CT : L'opération de travaux dans laquelle s'inscrit cette 
consultation pourra comporter des missions de contrôleur techniques qui seront précisées, le 
cas échéant, dans le bon de commande concerné.

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Documento do concurso

5.1.10.  Critérios de adjudicação
Critério: 
Tipo: Preço
Descrição: Prix des prestations
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 55
Critério: 
Tipo: Qualidade
Descrição: Valeur technique
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 45

5.1.11.  Documentos do concurso
Línguas em que os documentos do concurso estão oficialmente disponíveis: francês
Endereço dos documentos do concurso: http://www.marches-securises.fr

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Necessário
Endereço para apresentação: http://marches-securises.fr
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: francês
Catálogo eletrónico: Não autorizado
É necessária uma assinatura eletrónica avançada ou qualificada ou um selo eletrónico 
avançado ou qualificado [conforme definido no Regulamento (UE) n.º 910/2014]
Descrição da garantia financeira: RETENUE DE GARANTIE (article 9.1 du CCAP) : Une 
retenue de garantie de 5% maximum s'applique sur le montant total des bons de commande 

http://www.marches-securises.fr
http://marches-securises.fr
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au fur et à mesure de leur émission. Cette retenue peut être remplacée au gré du titulaire par 
une garantie à première demande. GARANTIE NECESSAIRE POUR L'AVANCE (article 9.2 
du CCAP) : Une avance est accordée pour chaque bon de commande d'un montant supérieur 
à 50.000 € HT. Le titulaire doit justifier de la constitution d'une garantie à première demande à 
concurrence de 5% du montant de l'avance.
Prazo para a receção das propostas: 16/03/2026 12:00:00 (UTC+01:00) hora da Europa 
Central, hora de verão da Europa Ocidental
Duração durante a qual a proposta deve permanecer válida: 6 Meses
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Faturação eletrónica: Necessário
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: não
Será utilizado o pagamento eletrónico: sim
Forma jurídica que tem de ser assumida por um grupo de proponentes ao qual seja 
adjudicado um contrato: En cas de groupement, la forme juridique adoptée est soit celle d'un 
groupement solidaire, soit celle d'un groupement conjoint. OBLIGATION MANDATAIRE 
SOLIDAIRE : En cas de groupement conjoint titulaire du marché, l'acheteur public impose 
pour l'exécution que le mandataire soit solidaire conformément aux dispositions de l'article R. 
2124-24, alinéa II du Code de la Commande Publique. RESTRICTION DE PRÉSENTATION 
EN CAS DE GROUPEMENT : article 1.4.3 : En application de l'article R.2151-7 du Code de la 
commande publique, il est interdit aux candidats de présenter plusieurs offres en agissant à la 
fois en qualité de candidats individuels (ou de mandataire d'un groupement) et de membres 
d'un ou plusieurs groupements

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Acordo-quadro, sem reabertura de concurso
Número máximo de participantes: 3
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Organização de mediação: Tribunal Administratif de Nîmes
Instância de recurso: Tribunal Administratif de Nîmes
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação: 
Communauté d'Agglomération de Nîmes Métropole
Organização que fornece acesso fora de linha aos documentos do concurso: Communauté 
d'Agglomération de Nîmes Métropole
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso: Tribunal 
Administratif de Nîmes
Organização que recebe pedidos de participação: Communauté d'Agglomération de Nîmes 
Métropole
Organização responsável pelo tratamento das propostas: Communauté d'Agglomération de 
Nîmes Métropole

5.1.  Lote: LOT-0005
Título: Lot 5- Menuiserie Alu et PVC
Descrição: DESCRIPTION DE L'OBJET DU LOT : Lot Menuiserie Alu et PVC DUREE FERME 
DU MARCHE : Le marché est conclu pour une période initiale d'un an à compter de sa date 
de notification. Il est reconductible 3 trois fois dans les mêmes conditions pour une période 
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d'un an pour chaque reconduction. DEBUT DU MARCHE : Date de notification FORME DE 
PRIX : L'ensemble des prestations sera rémunéré par application des prix unitaires aux 
quantités réellement exécutées. L'accord-cadre est conclu sans montant minimum et avec un 
montant maximum de 500.000 € HT par période. Les dates de début et de fin indiquées ci-
après sont donc purement indicatives.
Identificador interno: 25T016MO - Lot 5

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Obras
Classificação principal (cpv): 45421000 Obras de marcenaria

5.1.2.  Local de execução
Subdivisão do país (NUTS): Gard (FRJ12)
País: França

5.1.3.  Duração estimada
Duração: 48 Meses

5.1.4.  Renovação
Renovações máximas: 3

5.1.5.  Valor
Valor máximo do acordo-quadro: 500 000,00 EUR

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): sim
Informações adicionais: DT ET DICT : Le présent marché est soumis aux dispositions des 
articles R. 554-1 et suivants et R. 554-19 et suivants du code de l'environnement, portant sur 
l'exécution des travaux à proximité de certains ouvrages souterrains, aériens ou 
subaquatiques de transport ou de distribution. Ces textes prévoient notamment l'envoi des 
déclarations de travaux (DT) et des déclarations d'intention de commencement des travaux 
(DICT). TRAVAUX - CSPS : Au sens de l'article R. 4532-1 du code du travail, l'opération de 
travaux dans laquelle s'inscrit cette consultation pourra être de niveau I (CIS+DP+PGC) ou II 
(DP+PGC) ou III (PGC simplifié). CT : L'opération de travaux dans laquelle s'inscrit cette 
consultation pourra comporter des missions de contrôleur techniques qui seront précisées, le 
cas échéant, dans le bon de commande concerné.

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Documento do concurso

5.1.10.  Critérios de adjudicação
Critério: 
Tipo: Preço
Descrição: Prix des prestations
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 55
Critério: 
Tipo: Qualidade
Descrição: Valeur technique
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
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N.º do critério de adjudicação: 45

5.1.11.  Documentos do concurso
Línguas em que os documentos do concurso estão oficialmente disponíveis: francês
Endereço dos documentos do concurso: http://www.marches-securises.fr

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Necessário
Endereço para apresentação: http://marches-securises.fr
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: francês
Catálogo eletrónico: Não autorizado
É necessária uma assinatura eletrónica avançada ou qualificada ou um selo eletrónico 
avançado ou qualificado [conforme definido no Regulamento (UE) n.º 910/2014]
Descrição da garantia financeira: RETENUE DE GARANTIE (article 9.1 du CCAP) : Une 
retenue de garantie de 5% maximum s'applique sur le montant total des bons de commande 
au fur et à mesure de leur émission. Cette retenue peut être remplacée au gré du titulaire par 
une garantie à première demande. GARANTIE NECESSAIRE POUR L'AVANCE (article 9.2 
du CCAP) : Une avance est accordée pour chaque bon de commande d'un montant supérieur 
à 50.000 € HT. Le titulaire doit justifier de la constitution d'une garantie à première demande à 
concurrence de 5% du montant de l'avance.
Prazo para a receção das propostas: 16/03/2026 12:00:00 (UTC+01:00) hora da Europa 
Central, hora de verão da Europa Ocidental
Duração durante a qual a proposta deve permanecer válida: 6 Meses
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Faturação eletrónica: Necessário
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: não
Será utilizado o pagamento eletrónico: sim
Forma jurídica que tem de ser assumida por um grupo de proponentes ao qual seja 
adjudicado um contrato: En cas de groupement, la forme juridique adoptée est soit celle d'un 
groupement solidaire, soit celle d'un groupement conjoint. OBLIGATION MANDATAIRE 
SOLIDAIRE : En cas de groupement conjoint titulaire du marché, l'acheteur public impose 
pour l'exécution que le mandataire soit solidaire conformément aux dispositions de l'article R. 
2124-24, alinéa II du Code de la Commande Publique. RESTRICTION DE PRÉSENTATION 
EN CAS DE GROUPEMENT : article 1.4.3 : En application de l'article R.2151-7 du Code de la 
commande publique, il est interdit aux candidats de présenter plusieurs offres en agissant à la 
fois en qualité de candidats individuels (ou de mandataire d'un groupement) et de membres 
d'un ou plusieurs groupements

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Acordo-quadro, sem reabertura de concurso
Número máximo de participantes: 3
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Organização de mediação: Tribunal Administratif de Nîmes
Instância de recurso: Tribunal Administratif de Nîmes

http://www.marches-securises.fr
http://marches-securises.fr
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Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação: 
Communauté d'Agglomération de Nîmes Métropole
Organização que fornece acesso fora de linha aos documentos do concurso: Communauté 
d'Agglomération de Nîmes Métropole
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso: Tribunal 
Administratif de Nîmes
Organização que recebe pedidos de participação: Communauté d'Agglomération de Nîmes 
Métropole
Organização responsável pelo tratamento das propostas: Communauté d'Agglomération de 
Nîmes Métropole

5.1.  Lote: LOT-0006
Título: Lot 6- Maçonnerie-Couverture-Carrelage
Descrição: DESCRIPTION DE L'OBJET DU LOT : Lot Maçonnerie - Couverture - Carrelage 
DUREE FERME DU MARCHE : Le marché est conclu pour une période initiale d'un an à 
compter de sa date de notification. Il est reconductible 3 trois fois dans les mêmes conditions 
pour une période d'un an pour chaque reconduction. DEBUT DU MARCHE : Date de 
notification FORME DE PRIX : L'ensemble des prestations sera rémunéré par application des 
prix unitaires aux quantités réellement exécutées. L'accord-cadre est conclu sans montant 
minimum et avec un montant maximum de 500.000 € HT par période. Les dates de début et 
de fin indiquées ci-après sont donc purement indicatives.
Identificador interno: 25T016MO - Lot 6

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Obras
Classificação principal (cpv): 45262522 Obras de alvenaria
Classificação adicional (cpv): 45261210 Cobertura de telhados

5.1.2.  Local de execução
Subdivisão do país (NUTS): Gard (FRJ12)
País: França

5.1.3.  Duração estimada
Duração: 48 Meses

5.1.4.  Renovação
Renovações máximas: 3

5.1.5.  Valor
Valor máximo do acordo-quadro: 500 000,00 EUR

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): sim
Informações adicionais: AIPR : L'exécution des prestations, conformément aux dispositions de 
l'article R. 554-31 du code de l'environnement, est soumise à obligation de détention pour le 
personnel intervenant à proximité des réseaux de l'attestation d'autorisation d'intervention à 
Proximité des Réseaux (AIPR). DT ET DICT : Le présent marché est soumis aux dispositions 
des articles R. 554-1 et suivants et R. 554-19 et suivants du code de l'environnement, portant 
sur l'exécution des travaux à proximité de certains ouvrages souterrains, aériens ou 
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subaquatiques de transport ou de distribution. Ces textes prévoient notamment l'envoi des 
déclarations de travaux (DT) et des déclarations d'intention de commencement des travaux 
(DICT). TRAVAUX - CSPS : Au sens de l'article R. 4532-1 du code du travail, l'opération de 
travaux dans laquelle s'inscrit cette consultation pourra être de niveau I (CIS+DP+PGC) ou II 
(DP+PGC) ou III (PGC simplifié). CT : L'opération de travaux dans laquelle s'inscrit cette 
consultation pourra comporter des missions de contrôleur techniques qui seront précisées, le 
cas échéant, dans le bon de commande concerné.

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Documento do concurso

5.1.10.  Critérios de adjudicação
Critério: 
Tipo: Preço
Descrição: Prix des prestations
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 55
Critério: 
Tipo: Qualidade
Descrição: Valeur technique
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 45

5.1.11.  Documentos do concurso
Línguas em que os documentos do concurso estão oficialmente disponíveis: francês
Endereço dos documentos do concurso: http://www.marches-securises.fr

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Necessário
Endereço para apresentação: http://marches-securises.fr
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: francês
Catálogo eletrónico: Não autorizado
É necessária uma assinatura eletrónica avançada ou qualificada ou um selo eletrónico 
avançado ou qualificado [conforme definido no Regulamento (UE) n.º 910/2014]
Descrição da garantia financeira: RETENUE DE GARANTIE (article 9.1 du CCAP) : Une 
retenue de garantie de 5% maximum s'applique sur le montant total des bons de commande 
au fur et à mesure de leur émission. Cette retenue peut être remplacée au gré du titulaire par 
une garantie à première demande. GARANTIE NECESSAIRE POUR L'AVANCE (article 9.2 
du CCAP) : Une avance est accordée pour chaque bon de commande d'un montant supérieur 
à 50.000 € HT. Le titulaire doit justifier de la constitution d'une garantie à première demande à 
concurrence de 5% du montant de l'avance.
Prazo para a receção das propostas: 16/03/2026 12:00:00 (UTC+01:00) hora da Europa 
Central, hora de verão da Europa Ocidental
Duração durante a qual a proposta deve permanecer válida: 6 Meses
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Faturação eletrónica: Necessário
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: não
Será utilizado o pagamento eletrónico: sim

http://www.marches-securises.fr
http://marches-securises.fr
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Forma jurídica que tem de ser assumida por um grupo de proponentes ao qual seja 
adjudicado um contrato: En cas de groupement, la forme juridique adoptée est soit celle d'un 
groupement solidaire, soit celle d'un groupement conjoint. OBLIGATION MANDATAIRE 
SOLIDAIRE : En cas de groupement conjoint titulaire du marché, l'acheteur public impose 
pour l'exécution que le mandataire soit solidaire conformément aux dispositions de l'article R. 
2124-24, alinéa II du Code de la Commande Publique. RESTRICTION DE PRÉSENTATION 
EN CAS DE GROUPEMENT : article 1.4.3 : En application de l'article R.2151-7 du Code de la 
commande publique, il est interdit aux candidats de présenter plusieurs offres en agissant à la 
fois en qualité de candidats individuels (ou de mandataire d'un groupement) et de membres 
d'un ou plusieurs groupements

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Acordo-quadro, sem reabertura de concurso
Número máximo de participantes: 3
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Organização de mediação: Tribunal Administratif de Nîmes
Instância de recurso: Tribunal Administratif de Nîmes
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação: 
Communauté d'Agglomération de Nîmes Métropole
Organização que fornece acesso fora de linha aos documentos do concurso: Communauté 
d'Agglomération de Nîmes Métropole
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso: Tribunal 
Administratif de Nîmes
Organização que recebe pedidos de participação: Communauté d'Agglomération de Nîmes 
Métropole
Organização responsável pelo tratamento das propostas: Communauté d'Agglomération de 
Nîmes Métropole

8. Organizações

8.1.  ORG-0001
Nome oficial: Communauté d'Agglomération de Nîmes Métropole
Número de registo: 24300064300045
Departamento: Gard
Endereço postal: Colisée 2 1 Rue du Colisée
Cidade: Nîmes cedex 9
Código postal: 30947
Subdivisão do país (NUTS): Gard (FRJ12)
País: França
Ponto de contacto: Direction de la Commande Publique
Correio eletrónico: commande-publique-agglo@nimes-metropole.fr
Telefone: 0434035700
Endereço Internet: https://www.nimes-metropole.fr/accueil.html
Perfil do adquirente: https://www.marches-securises.fr
Funções desta organização: 
Adquirente

mailto:commande-publique-agglo@nimes-metropole.fr
https://www.nimes-metropole.fr/accueil.html
https://www.marches-securises.fr
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Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação
Organização que fornece acesso fora de linha aos documentos do concurso
Organização que recebe pedidos de participação
Organização responsável pelo tratamento das propostas

8.1.  ORG-0002
Nome oficial: Tribunal Administratif de Nîmes
Número de registo: 13000192800014
Departamento: Gard
Endereço postal: 16 Avenue Feuchères CS 88010
Cidade: Nîmes Cedex 9
Código postal: 30941
Subdivisão do país (NUTS): Gard (FRJ12)
País: França
Ponto de contacto: Greffe du Tribunal Administratif de Nîmes
Correio eletrónico: greffe.ta-nimes@juradm.fr
Telefone: 0466273700
Fax: 0466362786
Endereço Internet: http://nimes.tribunal-administratif.fr
Funções desta organização: 
Instância de recurso
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso
Organização de mediação

8.1.  ORG-0000
Nome oficial: Publications Office of the European Union
Número de registo: PUBL
Cidade: Luxembourg
Código postal: 2417
Subdivisão do país (NUTS): Luxembourg (LU000)
País: Luxemburgo
Correio eletrónico: ted@publications.europa.eu
Telefone: +352 29291
Endereço Internet: https://op.europa.eu
Funções desta organização: 
TED eSender

Informações sobre o anúncio

Identificador/versão do anúncio: 0ba670ba-4f3b-4404-9e8e-af600b5b1e6e  -  01
Tipo de formulário: Concurso
Tipo de anúncio: Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Subtipo de anúncio: 16
Data de envio do anúncio: 03/02/2026 11:00:26 (UTC+00:00) hora da Europa Ocidental, GMT
Línguas em que o presente anúncio está oficialmente disponível: francês
Número de publicação do anúncio: 79404-2026
N.º de edição do JO S: 24/2026
Data de publicação: 04/02/2026

mailto:greffe.ta-nimes@juradm.fr
http://nimes.tribunal-administratif.fr
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https://op.europa.eu
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